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'Partition Literature Discourse
2 British Raj Empire

3 Khushwant Singh

4 Train to Pakistan

3 loan translation

¢ semantic Indianization

7 Anglicized native idiomatic expressions
8 language innovations

% Van Dijk

19 situational context

! speech interactions

12 written context

13 body movement

14 cognitive code
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! Calque

2 Source Language

3 Target Language

4 Syntactic, Semantic Calque
5 Localization

¢ Dogri

7 Gujrati

8 Marathi
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" Ideological Square

2 S. Ehsan Ali Haque

3 multiple voices

4 heteroglossia

5 Bakhtin’s theory of dialogism
¢ M. Raul

" applied linguistics

8 speech acts
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1J. K. Dilipsinh

2 Azadi

3 Tamas

4 Adha Gaun

3 critical linguistics

¢ socio-semiotic approach
7 discourse-historical approach
8 socio-cognitive approach
° semantic

10 syntax

1 stylistic

12 argumentation
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! rhetoric
2 action
3 interaction
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'emphasis on positive representation of the in-group

2 emphasis on negative representation of the out-group

3 de-emphasis of the negative properties of the in-group
4 de-emphasis of the positive properties of the out-group
3 classification

6 polarization

"generalization

8 distancing

implicature

1%hyperbole

!counterfactual
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Sloan translation

VY0140 roaladus o jlach (VP2 el § 5lg /) (ala ) o lach ¥ Jlw) (ol ! (Lo st 85 9 ewlicdiyl



o iles soldoesxo Olicugaia S buia oluol,s o sla s SN

Ob5 2 s N & ilags cnl lp 4 Sladsl Slse ngdin daz i duaie Gl 4 Tane Gl e 3
OV ¥R llie ot 5 5,5) €05 o 48,5 Te b 5 cuS 5 5531 Lol Canlsg> 5o e
BTSN S

oo oS s ls Sl as3 slaaiS 4y olsaler S o oulS SLIS 1SS L S CilgdsS

A5 oo 05T oy Sojlgianl oBaus  Vodind LS5 Sy o3l tasy

ANPRCS

Obey e 0 LS5 (2 00,

They cannot escape from God. No one can escape from oley shal oy 4o
God.(P.45)
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What has happened?Ask me what has not happened!
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!iterative worldplay

2 ErETEEaT
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Babuji, don’t you believe that bad acts yield a bitter harvest? It is oley ol e yo
the law of karma. So the bhai is always saying. The Guru has
also said the same in the Book.”Yes, absolutely, sixteen annas in
the rupee.(P.46)
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